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Närvarande: Martha Wicklund, sverigefinska företrädare, teckenspråkiga företrädare, Margareta Wall, Hanna 
Swingborg, Sara Andersson och tolkar. 

 

Martha hälsar alla välkomna till mötet, Jimmy är tyvärr frånvarande på dagens möte. Många är 
sjuka, vilket leder till att vi är få på mötet, Martha ger förslag på att vi inte går ut i bikupor vilket 
gruppen tycker låter som ett bra förslag. Vi börjar mötet med en presentationsrunda.  Dagens 
tema är kommunikation och information och dagens gäst är Margareta Wall, 
kommunikationsdirektör i Örebro kommun. Margareta presenterar sig och informerar hur 
kommunen jobbar med teckenspråk och det finska språket.  

 

Teckenspråkiga gruppen lyfter information på teckenspråk under och efter en kris. Skjutningen 
på Risbergska lyfts, där det saknades tolk, samma sak nu under bussolyckan i Stockholm. 
Information på teckenspråk vid skjutningen kom först dagen efter, vilket kommunikation tagit 
med sig och utvärderat för att förbättra kriskommunikationen vid eventuella framtida händelser. 
Förr fanns en krisgrupp nationellt, men som hade en grupp i Örebro där det fanns 
teckenspråkiga och som hade samarbete med Örebro kommun. Informationen om att det finns 
tolk på plats måste även finnas, inte bara tolken. Frågan om teckenspråk har lyfts inom 
kommunen, men frågan om finsktolkning har inte lyfts inom förvaltningen.  

 

Finska gruppen lyfter att både teckenspråk och finska är ett modersmål och kriser kommer ske 
igen, vad ligger ambitionen på? Efter hur många timmar ska informationen komma ut? Margareta 
svarar att de behöver se över sin ambition. Finska gruppen undrar vilken information som finns 
på finska på kommunens hemsida och om det finns tex en finsk Facebook. Margareta svarar att 
det inte finns en finsk facebook-sida, men det finns en teckenspråkig. Informationen på 
hemsidan finns delvis översatt, exempelvis hur man söker äldreboende eller förskola.  

 

Finska gruppen lyfter även vård- och omsorgsboendet som ska ha en finsk avdelning och undrar 
om det finns information om detta på hemsidan. Margareta svarar att det är verksamheternas 
ansvar att anmäla kommunikationsbehov. Går det att få finsk information snabbare? Mer aktuellt, 
kanske via en facebook? 

 

Margareta lyfter att det finns teckenspråkiga på servicecenter och som sköter information ut på 
teckenspråk, men det finns inte på finska.  

 

Finska gruppen lyfter att kommunen får ett statsbidrag för att vara ett förvaltningsområde och 
undrar varför man inte kan anställa någon som bekostas av statsbidraget? Martha svarar att 



kommunen inte får det, då statsbidraget inte får gå till det som räknas till kommunens 
grunduppdrag.  

 

Finska gruppen undrar om det finns någon på servicecenter som talar finska. Margareta svarar att 
kommunen brukade ha en person som talade finska, men att det var en väldigt svår situation. 
Kanske är det viktigare att kunna få informationen i andra kontakten, inte i första?  

 

Gruppen lyfter vidare att det saknas en tydlig ambitionsnivå som är tydlig. Kanske att det finns 
specifika tider man kan ringa och få tala finska? Det ska vara tydlig information ut. Sen borde det 
alltid vara meriterande om man kan finska, teckenspråk och de andra nationella 
minoritetsspråken vid anställning. 

 

Teckenspråkiga gruppen frågar finska gruppen vad de hade önskat. Gruppen svarar att de önskar 
att det fanns någon på servicecenter. Teckenspråkiga gruppen håller med om att det borde finnas 
en finsktalande på servicecenter. Martha lyfter hennes besök i Karlskoga, där kommunen aktivt 
hade letat inom kommunen efter folk som talar finska för deras finska avdelning på ett vård- och 
omsorgsboende.  

 

Finska gruppen lyfter att Karlskoga kommun har en väldigt livlig Facebookgrupp för 
sverigefinnar och förvaltningsområdet. Kan vi i Örebro ha en finsk Facebookgrupp? Margareta 
svarar att de behöver se över sin ambition och bli mer tydliga. Martha svarar att vi behöver 
beakta även vår skyldighet att ha information på nationella minoritetsspråken, och speciellt finska 
då vi är ett förvaltningsområde.  

 

Finska gruppen lyfter att det finns olika nivåer av information, och all information kanske inte 
kan finnas på finska, men vilken nivå har vi Örebro? Kan vi samarbete med andra kommuner i 
länet och ha finsktalande på servicecenter tillsammans med andra kommuner? Margareta svarar 
att det är svårt, då man behöver ha kunskapen om kommunen. Servicecenters mål är att ett 
samtal ska räcka.  

 

Teckenspråkiga gruppen lyfter att många videos som servicecenter lägger ut är bristfällig i 
kvalitén. Önskvärt hade varit om det var döva personer som ansvarade för översättningen så 
kvalitén bibehålls. Margareta svarar att kommunikation behöver lita på de översättningar de får 
in, oavsett språk, så feedback är väldigt viktigt att få in. Hur kan vi göra för att kvalitetsgranska 
översättningar undrar Martha? Finska gruppen lyfter att det funnits bristfälliga finska 
översättningar, men också att det är viktigt att anställda i Örebro kommun förstår att teckenspråk 
är ett modersmål och förstår teckenspråkets kultur. 

 



 

Finska gruppen lyfter att vidareutbildning, kompetensutveckling vore bra av personal, där kan 
man ju använda statsbidraget. Studiebesök vore också bra att ha på andra kommuner som lyckats. 
Nyttja varandra i information och kunskapsutbyte.  

 

Finska gruppen lyfter att det upplevs som många inom kommunen inte ens vet om lagen om 
nationella minoriteter eller att vi är finskt förvaltningsområde. Hanna skriver upp på sin att göra 
lista att skriva ett inlägg till kommunens intranät. Teckenspråkiga gruppen lyfter att det viktigaste 
är attityden. Gruppen lyfter exemplet om teckenspråksutbildningen, där man nu fått reda på att 
det är en hörande som fått jobbet som lärare, trots utan en lärarutbildning. När frågan ställdes till 
ansvarig fick gruppen svaret att det inte kan vara en döv som undervisar hörande.  

 

Mötet tar en paus för fika.  

 

Teckenspråkiga gruppen lyfter att det är väldigt viktigt att vi går ut med information, ett exempel 
är att det fanns tolk för nationaldagsfirandet i stadsträdgården men informationen hade glömts 
bort. Samma sak gäller för finska gruppen. Gruppen lyfter även att det inte finns 
teckenspråkstolk på valborgsfirandet. Margareta svarar att det är universitetet som arrangerar 
valborgsfirandet, men kommunen har diskuterat med Örebrokompaniet att ställa krav på vissa 
saker, tex tolkning, vid arrangemang som även andra håller i. Teckenspråksgruppen svarar att vi 
är ju Europas teckenspråkshuvudstad, där universitetet är med, så det borde finnas på 
teckenspråk oavsett.  

 

Finska gruppen undrar hur snabbt man hade kunnat få en Facebookgrupp för sverigefinnar. 
Margareta svarar att hon inte vet, för kommunen måste först sätta ambitionsnivån. Hanna och 
Margareta pratar vidare om det. Martha säger att det är viktigt att grunden är stabil innan vi drar i 
gång en grupp, så det inte inkommer frågor som vi inte kan omhänderta, eller att den startas sen 
försvinner bort. Gruppen undrar vad tidsplanen blir. Margareta säger att hon inte vet, då frågan 
lyfts nu och det är flera olika aktörer inblandade.  

 

Finska gruppen har vid flera tillfällen lyft att de önskar ett öppet samråd med kommunen, 
eftersom de är så få på Dialogforum som får information. Ett öppet samråd hade varit ett bra 
informationstillfälle. Sara frågar om syftet, är det en medborgardialog som är öppen för alla 
frågor för gruppen? Gruppen säger ja. Martha säger att det är viktigt att det inte blir för stort och 
fluffigt, för kommer det många med många olika frågor så kan det bli mindre kommunikativt.  

 



Hanna informerar att en tanke är att använda en av vårens Dialogforum som ett öppet samråd 
för alla grupperna. Finska föreningen ger förslag på att Lennart Rhodin kommer och pratar på 
detta och att temat kan vara äldreomsorg och förskola/skola.  

 

Finska gruppen lyfter att det finns 10 000 sverigefinnar i Örebro kommun. Teckenspråkiga 
gruppen tycker att det är väldigt konstigt att vi inte har information på finska då det är en så stor 
grupp. Varför är attityden så slapp? Finska gruppen svarar att det är så i hela Sverige, inte bara 
Örebro kommun.  

 

Finska gruppen undrar vilka styrdokument och mål vi har inom området. Martha svarar och 
förklarar kommunens process med styrdokument och vårt övergripande styrdokument Program för 
hållbar utveckling. Gruppen tycker vi borde utvärdera vad som händer efter Dialogforum, vad blir 
faktiskt bättre av våra möten?  

Gruppen lyfter att det finns mycket okunskap inom kommunen, vad kan det bero på? Margareta 
svarar att det kan bero på det stora flödet av information som finns som verksamheterna behöver 
förhålla sig till. Kunskapen kanske fanns, men faller bort i allt andra.  

 

Teckenspråkiga gruppen lyfter att det är viktigt att lyfta frågan om okunskap och attityd.  

Sista medskick från mötet är att man hoppas informationen från dagen når dit den ska. 

 

Hanna informerar att hon kommer skicka ut förslag på mötestider för våren. 

Martha tackar för dagens möte och tackar för året som gått.  

 

 

 

 

 


